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 Совет Безопасности  
Шестьдесят восьмой год 

   
 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Руанды 
при Организации Объединенных Наций от 5 ноября 
2013 года на имя Генерального секретаря 
 
 

 В качестве представителя действующего Председателя Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке имею честь настоящим препроводить Вам 
доклад тридцать шестого совещания Комитета на уровне министров, состояв-
шегося 20–23 августа 2013 года в Кигали (см. приложение). Кигалийская дек-
ларация, касающаяся политической, социальной и гуманитарной ситуации, а 
также ситуации в плане безопасности в Центральноафриканской Республике, 
также содержится в приложении к докладу Генерального секретаря о мерах ук-
репления доверия на региональном уровне и деятельности Комитета 
(A/68/384). 

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и 
приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунк-
ту 100(f) повестки дня и документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Эжен Ришар Гасана 
Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя 
Руанды при Организации Объединенных Наций от 
5 ноября 2013 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Доклад Постоянного консультативного комитета Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности 
в Центральной Африке 
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 I. Введение 
 
 

1. 20–23 августа 2013 года в Кигали состоялось тридцать шестое совещание 
на уровне министров Постоянного консультативного комитета Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке. 

2. В совещании приняли участие следующие государства-члены: Ангола, 
Бурунди, Габон, Демократическая Республика Конго, Конго, Руанда, Сан-Томе 
и Принсипи, Центральноафриканская Республика и Чад. 

3. Функции секретариата Комитета выполняло Региональное отделение Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной Африки. Генерального сек-
ретаря Организации Объединенных Наций представлял Специальный предста-
витель Генерального секретаря по Центральной Африке и глава Регионального 
отделения Организации Объединенных Наций для Центральной Африки Абу 
Мусса. 

4. В работе приняли участие следующие подразделения Организации Объе-
диненных Наций: Региональный центр Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира и разоружения в Африке, Субрегиональный центр по вопросам 
прав человека и демократии в Центральной Африке, Группа поддержки и по-
средничества Департамента по политическим вопросам (Нью-Йорк) и Регио-
нальное отделение Организации Объединенных Наций для Центральной Аф-
рики. 

5. В качестве наблюдателей также присутствовали: Экономическое сообще-
ство центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), Международная конферен-
ция по району Великих озер, Экономическое сообщество стран региона Вели-
ких озер, Африканский союз и Региональный центр по стрелковому оружию и 
легким вооружениям в районе Великих озер, на Африканском Роге и в сопре-
дельных государствах.  

6. В начале работы совещания экспертов к собравшимся обратились пред-
ставитель правительства Руанды, постоянный секретарь министерства внут-
ренних дел Руанды посол Валянс Муньябагиша и Председатель совещания экс-
пертов посол Реймон Серж Бале. В своем выступлении представитель прави-
тельства, в частности, обратил внимание на серьезные последствия оборота 
стрелкового оружия и напомнил о необходимости создания безопасной зоны, 
где бы люди могли передвигаться без малейшей угрозы, где вместо вооружен-
ных групп будут действовать силы обороны и безопасности. В своем приветст-
венном слове Председатель совещания экспертов напомнил, что на тридцать 
пятом совещании Комитета, состоявшемся в декабре 2012 года в Браззавиле и 
совпавшем с двадцатой годовщиной его создания, был сделан вывод о необхо-
димости оживления деятельности этого органа. Он также заявил, что тридцать 
шестое совещание должно открыть новую страницу в истории деятельности 
Комитета, сделав его более активным. Поэтому данное тридцать шестое сове-
щание открывает возможность для анализа рекомендаций тридцать пятого со-
вещания, с тем чтобы можно было сформулировать предложения для совеща-
ния на уровне министров. 

7. На церемонии открытия совещания на уровне министров прозвучали: 

 • приветственное слово министра иностранных дел и регионального со-
трудничества Руанды г-жи Луизы Мушикивабо; 
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 • послание Генерального секретаря ЭСЦАГ, которое зачитал заместитель 
Генерального секретаря г-н Роже Чунги; 

 • выступление Специального представителя Африканского союза по регио-
ну Великих озер и главы Отделения Африканского союза в Бурунди посла 
Бубакара Гауссу Диарры; 

 • послание Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, ко-
торое зачитал Специальный представитель Генерального секретаря по 
Центральной Африке и глава Регионального отделения Организации Объ-
единенных Наций для Центральной Африки Абу Мусса; 

 • выступление министра иностранных дел и сотрудничества Конго Базиля 
Икуэбе; 

 • выступление премьер-министра Руанды д-ра Пьера Хабумуреми. 

8. На церемонии закрытия совещания на уровне министров прозвучало два 
выступления: 

 • заключительное слово Представителя Генерального секретаря по Цен-
тральной Африке и главы Регионального отделения Организации Объеди-
ненных Наций для Центральной Африки Абу Муссы; 

 • заключительное выступление министра иностранных дел и регионального 
сотрудничества Руанды г-жи Луизы Мушикивабо. 

 
 

 II. Ход работы совещания 
 
 

 А. Утверждение повестки дня 
 
 

9. Комитет утвердил следующую повестку дня: 

 а) Утверждение повестки дня; 

 b) Выборы Бюро Комитета; 

 с) Доклад прежнего состава Бюро; 

 d) Обзор геополитической ситуации и оценка обстановки в плане безо-
пасности в Центральной Африке; 

 e) Рассмотрение и утверждение доклада экспертов по вопросам разо-
ружения в субрегионе; 

 f) Рассмотрение и утверждение доклада экспертов по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке; 

 g) Обсуждение специальной темы: посредничество в Центральной Аф-
рике; 

 h) Осуществление Либревильской декларации; 

 i) Место и сроки проведения следующего совещания; 

 j) Прочие вопросы; 
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 k) Утверждение доклада тридцать шестого совещания на уровне мини-
стров. 

 
 

 B. Выборы Бюро Комитета 
 
 

10. Министры избрали путем аккламации Руанду Председателем Постоянно-
го консультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке. 

11. Комитет также избрал других членов Бюро в следующем составе:  

 • первый заместитель Председателя: Чад; 

 • второй заместитель Председателя: Ангола; 

 • докладчик: Бурунди. 
 
 

 С. Доклад Бюро прежнего состава 
 
 

12. Председатель Бюро прежнего состава рассказал о работе, проделанной 
после тридцать пятого совещания и празднования двадцатой годовщины созда-
ния Комитета, состоявшихся 3–7 декабря 2012 года в Браззавиле. Было отмече-
но, в частности, следующее: 

 • обеспечение подготовки тридцать шестого совещания на уровне минист-
ров; 

 • напоминание государствам-членам о необходимости осуществления Браз-
завильской декларации, в частности внесения взносов в целевой фонд и 
представительства на совещаниях на уровне министров; 

 • обеспечение ратификации государствами — членами Центральноафри-
канской конвенции о контроле за стрелковым оружием и легкими воору-
жениями, боеприпасами к ним, их составными частями и компонентами, 
которые могут быть использованы для их производства, ремонта или 
сборки (Киншасская конвенция); 

 • содействие участию государств-членов в дипломатической конференции 
по Договору о торговле оружием. 

13. После своего выступления Председатель Бюро прежнего состава сделал 
следующие замечания и рекомендации: 

 • динамика, возникшая в результате последнего совещания на уровне мини-
стров, на котором также отмечалось 20-летие создания Комитета, по всей 
видимости, не привела к ожидаемым результатам; 

 • к числу главных причин, препятствующих функционированию Комитета, 
по-прежнему относятся неуплата взносов и невыполнение решений и ре-
комендаций со стороны государств; 

 • к числу других вызывающих озабоченность вопросов, требующих внима-
ния государств-членов, относятся периодичность и продолжительность 
совещаний Комитета. Подтвержденная задержка с проведением тридцать 
шестого совещания на уровне министров, с одной стороны, и сокращение 
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продолжительности работы до четырех дней — с другой, могут привести 
к тому, что Организация Объединенных Наций направит выделенные для 
него ресурсы на другие программы; 

 • все члены Комитета должны отстаивать и защищать принцип проведения 
двух совещаний на уровне министров в год продолжительностью пять 
дней в соответствующих органах Организации Объединенных Наций; 

 • крайне необходимо, чтобы государства-члены выполняли свои обязатель-
ства, в частности путем внесения взносов в целевой фонд. В этой связи 
было бы желательно, чтобы Комитет регулярно информировал государст-
ва-члены об использовании этих ресурсов. 

14. Комитет принял к сведению доклад Бюро прежнего состава, представлен-
ный его Председателем. Он поблагодарил членов Бюро прежнего состава за 
проделанную высококачественную работу при осуществлении ими своих соот-
ветствующих функций и за подготовку тридцать шестого совещания Комитета. 

15. Комитет рекомендовал включать в повестку дня следующих совещаний 
пункт, касающийся оценки осуществления рекомендаций и решений. 
 
 

 D. Обзор геополитической ситуации и оценка обстановки в плане 
безопасности в Центральной Африке 
 
 

16. Основой для обмена мнениями между государствами послужил документ 
с обзором геополитической ситуации и оценкой обстановки в плане безопасно-
сти в Центральной Африке, подготовленный Генеральным секретариатом 
ЭСЦАГ.  

17. Обзоры геополитической ситуации и обстановки в субрегионе в плане 
безопасности проводились по четырем основным направлениям: политические 
и институциональные изменения, внутренняя и трансграничная безопасность, 
взаимосвязь между управлением, гуманитарным положением и правами чело-
века и положение в каждой из стран. 

18. На основании состоявшегося обмена мнениями был сделан вывод о том, 
что в период, прошедший после последнего совещания Комитета, ситуация в 
Центральной Африке в геополитическом отношении и в плане безопасности 
складывалась по-разному. С одной стороны, налицо положительные сдвиги в 
том, что касается укрепления демократических процессов и планомерной ра-
боты институтов. С другой стороны, вызывает обеспокоенность обстановка в 
плане безопасности, складывающаяся в некоторых государствах субрегиона.  

19. В политическом плане субрегион по-прежнему испытывал трудности в 
осуществлении согласованных демократических процессов, в частности в том, 
что касается правил проведения выборов. В этой связи Комитет настоятельно 
предложил восьми государствам-членам, которые еще не ратифицировали Аф-
риканскую хартию по вопросам демократии, выборов и управления, сделать 
это и осуществить на практике ее положения. 

20. В плане внутренней и трансграничной безопасности было отмечено, что 
обстановка в некоторых зонах конфликта стабилизировалась. В то же время в 
течение отчетного периода отмечалось следующее: 
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 • наркотерроризм и деятельность группы «Боко Харам»; 

 • незаконное промышленное изготовление и оборот стрелкового оружия и 
легких вооружений; 

 • отсутствие безопасности на море в Гвинейском заливе; 

 • рост числа ритуальных преступлений; 

 • непрекращающиеся вооруженные восстания; 

 • отсутствие безопасности, обусловленное деятельностью вооруженных 
групп в восточной части Демократической Республики Конго, которая 
дестабилизирует регион: движение «23 марта», формирования «майи-
майи», Демократические силы освобождения Руанды, Альянс Демократи-
ческих сил/Национальная армия освобождения Уганды и «Армия сопро-
тивления Бога» (ЛРА); 

 • ухудшение положения в области безопасности в Центральноафриканской 
Республике после 24 марта 2013 года. 

21. Государства-члены предприняли значительные усилия по решению во-
просов, связанных с управлением, гуманитарной ситуацией и положением в 
области прав человека. Соответствующие юридические и организационные до-
кументы, направленные на урегулирование данных проблем, принимаются и 
выполняются в каждой стране. 

22. Комитет выразил признательность Генеральному секретариату ЭСЦАГ за 
высокое качество представленного документа. 

23. Геополитическая ситуация и обстановка в плане безопасности в различ-
ных странах складываются следующим образом. 
 

  Ангола 
 

24. Политическая ситуация и обстановка в плане безопасности в Анголе по-
сле последнего совещания характеризовались усилиями власти, направленны-
ми на упрочение демократического процесса и национального восстановления. 
В такой спокойной обстановке правительство продолжает проводить свою по-
литику создания крупных объектов инфраструктуры во всей стране; его конеч-
ной задачей является достижение целей в области развития, сформулирован-
ных в Декларации тысячелетия, с учетом положений недавно принятого на-
ционального плана развития на период до 2017 года, основное внимание в ко-
тором уделено борьбе с нищетой. 

25. В плане внутренней и трансграничной безопасности активно проводилась 
обширная кампания по изъятию оружия и разминированию. Например, можно 
отметить, что положение в области безопасности и уровень преступности в 
стране, в частности в городе Луанда, значительно снизился благодаря усилиям 
органов полиции, с которыми сотрудничает население, что было признано вла-
стями. 

26. Между тем, в том что касается национального плана разоружения граж-
данского населения, который правительство Анголы осуществляло в период с 
марта 2008 года по август 2013 года, то под контролем правительства оказалось 
87 174 единицы оружия различного калибра, 47 730 магазинов, 436 645 патро-
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нов и 451 745 подрывных снарядов. Для того чтобы справиться с этим объе-
мом, силы национальной полиции решили, например, принять новую страте-
гию, основанную, среди прочего, на тесном сотрудничестве с гражданским на-
селением. 

27. Кроме того, в стране был зафиксирован случай ритуального преступления 
в районе Куандо (Луанда-Норте), при совершении которого у некоторых жите-
лей, например, были ампутированы половые органы, что заслуживает внима-
ния компетентных властей. 

28. Вместе с тем страна продолжала сталкиваться с серьезным давлением в 
плане миграции из соседних стран, несмотря на уже предпринимаемые энер-
гичные меры: массовая высылка при соблюдении норм международного права 
и прав человека, привлечение к судебной ответственности, усиление охраны 
границ и т.д. 

29. В обзорный период в результате усилий ангольского правительства, дей-
ствующего в координации с Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, удалось репатриировать в добро-
вольном порядке находившихся в соседних странах ангольских беженцев, ко-
торые изъявили желание добровольно вернуться в свою страну, и реинтегриро-
вать их в общество. 

30. Говоря о политике благого управления, следует приветствовать выдвину-
тую президентом Анголы в рамках осуществления национального плана нала-
живания диалога с молодежью инициативу, которая направлена на осознание 
основных проблем молодежи и других слоев общества в качестве будущей га-
рантии совместного решения их социальных проблем. 
 

  Бурунди 
 

31. В Бурунди продолжается процесс стабилизации политической жизни и 
укрепления политической ситуации и ситуации в области безопасности. 

32. В политической сфере все внимание направлено на подготовку к всеоб-
щим выборам 2015 года. В связи с этим начался межбурундийский политиче-
ский диалог, в том числе с участием оппозиционеров в изгнании, почти все из 
которых возвратились в страну. С 2010 года это первый раз, когда все полити-
ческие деятели собрались таким образом вместе, для того чтобы обсудить бу-
дущее своей страны. Цель состоит не только в том, чтобы не допустить изоля-
ции каких-то политических деятелей, но и в том, чтобы договориться о прави-
лах игры до проведения этих всеобщих выборов. 

33. Между тем страна продолжала сталкиваться, с одной стороны, с пробле-
мой устройства более 50 000 беженцев, большинство из которых — выходцы из 
Демократической Республики Конго, а с другой — с серьезными экономиче-
скими и финансовыми трудностями. 

34. Ведь многие из обещаний, взятых донорами во время состоявшейся в ок-
тябре 2012 года в Женеве конференции партнеров, до сих пор не выполнены. 
Поэтому, даже несмотря на прогнозируемые на 2013 год позитивные темпы 
роста, этот рост не привел к снижению уровня нищеты. Существует опасность, 
что такое сочетание может иметь негативные последствия для стабильности. 
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35. Что касается безопасности, то здесь ситуация оставалась в целом нор-
мальной, хотя и отмечались отдельные случаи бандитизма и проявлений пре-
ступности, связанные в первую очередь с вторжением вооруженных банд из 
Демократической Республики Конго. 

36. Если говорить о соблюдении прав человека, то в июльском, 2013 года, 
докладе Отделения Организации Объединенных Наций в Бурунди Совета 
Безопасности говорилось о следующих нарушениях за первые шесть месяцев 
этого года: 20 случаях внесудебных казней, 11 случаях пыток и 80 случаях 
жестокого, бесчеловечного и унижающего достоинство обращения. Правитель-
ство Бурунди опровергло этот доклад и создало судебную комиссию, которая 
составила свой доклад об имевшихся фактах и приступила к необходимому су-
дебному преследованию нарушителей действующего законодательства. В це-
лях нормального сотрудничества с нашими партнерами необходимо в приори-
тетном порядке достичь предварительного согласия с национальными органа-
ми и другими государственными и негосударственными партнерами в плане 
обеспечения достоверности и сбалансированности представляемых докладов. 
 

  Камерун 
 

37. За время, прошедшее с момента последнего совещания на уровне минист-
ров, Камерун не утратил своих достижений в плане мира и стабильности. В 
этой обстановке в июне 2013 года страна успешно провела у себя встречу глав 
государств и правительств ЭСЦАГ, Экономического сообщества западноафри-
канских государств (ЭКОВАС) и Комиссии Гвинейского залива по вопросам 
охраны и безопасности на море в Гвинейском заливе. В этой связи ее поздра-
вил Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций. 

38. В политическом плане продолжалось укрепление процесса демократиче-
ских преобразований, в частности были организованы первые в истории стра-
ны выборы в сенат. В результате появился первый сенат в истории Камеруна. В 
том же ключе в стране полным ходом идет подготовка к законодательным и 
муниципальным выборам, запланированным на 30 сентября будущего года. 

39. Серьезная мобилизация сил и воодушевление, вызванные этим предвы-
борным диалогом в политических кругах, объясняется перспективами возмож-
ной смены политической власти в стране, на что указывает ряд показателей. В 
пользу этого говорит, например, то, что больше не происходит никаких бойко-
тов: даже внутренние распри в рядах старейшей политической партии Камеру-
на — Союза народов Камеруна — временно утихли. 

40. В вопросах управления власти также продолжали деятельность по оздо-
ровлению общественных нравов; в частности отстранялись от должностей и 
отдавались под суд официальные лица, подозреваемые в присвоении государ-
ственных средств. 

41. Что касается ситуации с безопасностью, то она оставалась противоречи-
вой. С одной стороны, в больших городах сохранялись бандитизм, общая пре-
ступность и ритуальные преступления. Один из районов города Яунде даже 
систематически фигурировал в прессе как район, специализирующийся на та-
ком виде преступлений. 
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42. С другой стороны, на востоке страны происходили трансграничные инци-
денты в плане безопасности, характеризовавшиеся в первую очередь вторже-
ниями вооруженных элементов из соседней Центральноафриканской Респуб-
лики. Дело в том, что после государственного переворота в Центральноафри-
канской Республике большое число неконтролируемых элементов перешли 
границу с оружием. Например, многочисленные заслуживающие доверия ис-
точники сообщали механизму раннего предупреждения для Центральной Аф-
рики, что на востоке страны автомат Калашникова можно свободно приобрести 
за умеренную плату в 50 000 франков КФА. 

43. В этом же ключе инцидент с захватом в заложники семьи французских 
туристов подтвердил присутствие на северо-западе страны, на границе с Ниге-
рией, группировки «Боко Харам». 

44. Наконец, хотя можно приветствовать предпринятые властями усилия по 
обеспечению безопасности на море и на границе с Нигерией, для чего в пре-
вентивных целях были развернуты батальоны быстрого реагирования, необхо-
димо признать, что ситуация в Камеруне в области безопасности, тем не менее, 
нуждается в дальнейшем контроле, тем более что в отчетный период в порту 
города Дуала были конфискованы две партии незаконно поставленных воору-
жений. 
 

  Центральноафриканская Республика 
 

45. В период, прошедший со времени прошлого обзора, политическая ситуа-
ция и ситуация в области безопасности характеризовались пагубным присутст-
вием возглавляемой Джозефом Кони ЛРА на востоке Центральноафриканской 
Республики и нарушением конституционного порядка в результате захвата вла-
сти 24 марта 2013 года коалицией «Селека». 

46. Такое развитие событий объясняется, по-видимому, сочетанием полити-
ческих, социально-экономических факторов и факторов в плане безопасности, 
среди которых: 

 • неуступчивость прежней власти перед остальным политическим классом 
и стремление изменить конституцию в целях участия в предстоявших 
президентских выборах; 

 • тупик в политическом диалоге между основными участниками; 

 • обнищание населения; 

 • стремление к присвоению огромных природных богатств Центральноаф-
риканской Республики; 

 • плохое управление. 

47. В итоге в Банги установилась новая власть. Однако этот захват власти 
имел тяжелейшие последствия и привел к тому, что Центральноафриканская 
Республика столкнулась во всех областях со сложнейшими за всю свою исто-
рию проблемами: массовыми грабежами, казнями без суда и следствия, исчез-
новением государственных атрибутов. 

48. Гуманитарная ситуация, которая квалифицируется специализированными 
учреждениями Организации Объединенных Наций как катастрофическая, тре-
бует срочных действий. Некоторые наблюдатели, например, задаются вопросом 
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о том, в чем был смысл грабежей и уничтожения судов и архивов актов граж-
данского состояния. Ведь это явно осложнит задачу по составлению нового 
списка избирателей и организации выборов по завершении нынешнего пере-
ходного периода. 

49. Таким образом, поднять Центральноафриканскую Республику и восстано-
вить государство с его суверенными атрибутами, то есть армией, полицией, су-
дебной системой и финансовой системой, будет очень непросто. 

50. Тем не менее в настоящий момент имеются также законные основания 
для реальной надежды: они связаны с решением Африканского союза развер-
нуть в Центральноафриканской Республике новую миротворческую миссию — 
Международную миссию под африканским руководством по поддержке в Цен-
тральноафриканской Республике — с сильным мандатом, которая придет на 
смену Миссии по укреплению мира в Центральноафриканской Республике. И 
поэтому все эти усилия заслуживают материально-технической, финансовой и 
дипломатической поддержки со стороны международного сообщества, в том 
числе Организации Объединенных Наций. Субрегион уже оказывает в этом 
плане финансовую и материально-техническую поддержку, а также предостав-
ляет войска: 2000 военнослужащих и сотрудников сил безопасности из 3652, 
необходимых для Международной миссии. 

51. Приведение к присяге 18 августа 2013 года временного главы государства 
означало официальное начало переходного процесса в Центральноафриканской 
Республике. 

52. Комитет хотел бы призвать к согласованным действиям между Миссией 
под руководством Африканского союза и соответствующими государствами в 
борьбе против ЛРА. Вместе с тем он надеется, что оперативный потенциал раз-
вертываемых подразделений будет усилен в целях повышения эффективности 
их действий. 

53. Комитет не может не отметить важную работу, проделанную Междуна-
родной контактной группой по Центральноафриканской Республике, которая 
провела 8 июля 2013 года в Аддис-Абебе свое второе совещание и в том числе: 

 • призвала Африканский союз и ЭСЦАГ продолжать сотрудничество в це-
лях содействия развертыванию новой миссии; 

 • вновь подтвердила необходимость того, чтобы переходные органы власти 
реализовали все меры, которые оговорены в «дорожной карте» на пере-
ходный период и которые должны завершиться проведением выборов в 
предусмотренные сроки. 

 

  Конго 
 

54. В течение рассматриваемого периода Конго продолжало проводить пла-
новые мероприятия в областях мира, безопасности, стабильности и нацио-
нального примирения.  

55. Что касается политической ситуации, то с целью обеспечить мирное про-
ведение выборов местного уровня, которые должны состояться до конца теку-
щего года, и исключить всякую возможность оспаривания их результатов пра-
вительство и партии президентского большинства и оппозиции договорились 
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об организации на паритетных началах специальной административной пере-
писи избирательного корпуса. 

56. В марте 2013 года в Долизи (Ниари) состоялось второе совещание в рам-
ках политического диалога по этому вопросу. По итогам совещания было реко-
мендовано, среди прочего, выработать единую позицию в отношении порядка 
проведения выборов.  

57. Во исполнение этой рекомендации начиная с июня 2013 года принимают-
ся соответствующие меры по итогам многочисленных консультаций между ми-
нистерством внутренних дел и децентрализации и политическими объедине-
ниями, включая партию правящего большинства и оппозиционные партии.  

58. Однако определенная часть оппозиционных сил отказалась присоеди-
ниться к этому процессу. 

59. 6 августа 2013 года в Браззавиле началось судебное разбирательство по 
делу о трагических событиях 4 марта 2012 года, в рамках которого обвинения 
были предъявлены ряду высокопоставленных офицеров конголезских воору-
женных сил.  

60. Что касается обстановки в плане безопасности, то власти приступили к 
осуществлению мер по упорядочению процессов миграции и установлению 
иммиграционного контроля. В этой связи национальная полиция провела ме-
роприятия по выдворению лиц, не обладающих законным статусом, вне зави-
симости от гражданства.  

61. Вместе с тем после социально-политических событий в Центральноафри-
канской Республике в марте 2013 года из этой соседней страны в северную 
часть Конго (округ Бету, департамент Ликуала) прибыло около 7000 беженцев.  

62. Продолжается добровольная репатриация беженцев из Демократической 
Республики Конго, начавшаяся в мае 2012 года.  

63. И наконец, 18 июня 2013 года, во исполнение договоренности об отмене с 
30 июня 2013 года статуса беженцев для руандийцев, конголезское правитель-
ство выступило с соответствующим заявлением. 17 и 18 июня 2013 года Конго 
и Руанда провели в Браззавиле двустороннее совещание, чтобы выработать по-
рядок осуществления последующих мер в связи с этим заявлением.  
 

  Демократическая Республика Конго  
 

64. В рассматриваемый период в Демократической Республике Конго про-
изошли следующие заметные события и политические изменения.  

65. Среди политических событий особого внимания заслуживает начало по-
литического диалога в форме общенациональных консультаций с участием ве-
дущих сил страны.  

66. В этом контексте стоит отметить, что эта важная инициатива исходила 
лично от главы государства как гаранта нации. 

67. Что касается формата этих консультаций, то в настоящее время при уча-
стии разных сторон ведется предварительное согласование порядка организа-
ции форума. 
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68. В отношении расколовшей политические круги реформы независимой на-
циональной избирательной комиссии следует отметить, что ведущие силы 
страны уже выбрали и назначили председателя этой комиссии, которая сущест-
вует уже более двух месяцев.  

69. Ситуация в плане внутренней и трансграничной безопасности, о которой 
с тревогой говорилось на совещании в Браззавиле, стабилизировалась на всей 
территории страны. Тем не менее в некоторых районах Катанги отмечались 
случаи нарушения общественного порядка.  

70. Несмотря на мирные переговоры, состоявшиеся в Кампале под эгидой 
Международной конференции по району Великих озер, в восточной части 
страны, в окрестностях города Гома, продолжились столкновения с примене-
нием тяжелых вооружений между движением «М23» и Вооруженными силами 
Демократической Республики Конго.  

71. Тем не менее после подписания в Аддис-Абебе рамочного соглашения о 
мире, безопасности и сотрудничестве для Демократической Республики Конго 
и района Великих озер появилась надежда на прочное урегулирование этого 
кризиса. Это соглашение было подписано 11 государствами региона, и был 
создан независимый механизм, призванный обеспечить прекращение мятежа.  

72. Следует отметить также намерение Демократической Республики Конго 
провести реформирование ряда государственных служб и — что самое глав-
ное — заявленное государствами региона обязательство прекратить оказывать 
поддержку силам, дестабилизирующим ситуацию в Демократической Респуб-
лике Конго. 
 

  Габон  
 

73. Со времени проведения предыдущего совещания на уровне министров 
общая ситуация в Габоне не изменилась, и в стране сохранялась характерная 
для нее атмосфера мира и спокойствия.  

74. Что касается политической обстановки, то в начале 2013 года, в связи с 
настойчивыми требованиями части оппозиции о проведении общенациональ-
ной конференции высокого уровня или инклюзивного политического диалога, 
в Либревиле состоялось обсуждение при участии различных политических сил, 
представляющих правящее большинство и оппозицию. Целью заседания было 
договориться о создании механизмов перехода к использованию биометриче-
ских данных в избирательном процессе и реформирования Национального со-
вета за демократию.  

75. Кроме того, продолжалось укрепление демократического процесса, в том 
числе посредством перехода к практическому использованию биометрических 
данных в рамках избирательной системы, невзирая на протесты оппозиции в 
связи с формами и средствами управления этими данными. Когда готовился 
настоящий доклад, в стране уже начался процесс биометрической регистрации 
избирателей в преддверии местных выборов, официально запланированных на 
ноябрь этого года. 

76. Что касается ситуации в плане внутренней и трансграничной безопасно-
сти, то в рассматриваемый период было отмечено несколько случаев наруше-
ния общественного порядка в городах, в том числе в Либревиле. 
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77. Власти с определенной долей успеха приняли активные меры для устра-
нения этих нарушений, в частности путем усиления патрулирования улиц Либ-
ревиля и других крупных городов силами обороны и безопасности.  
 

  Экваториальная Гвинея  
 

78. После проведения предыдущего совещания на уровне министров в Эква-
ториальной Гвинее сохранялась обстановка мира, безопасности и спокойствия.  

79. Благодаря политической стабильности страна становится популярным 
местом проведения крупных международных совещаний ЭСЦАГ, Африканско-
го союза и Организации Объединенных Наций. С визитами в Экваториальной 
Гвинее побывали многие видные деятели, включая глав государств и прави-
тельств, а также Председателя Генеральной Ассамблеи Организации Объеди-
ненных Наций.  

80. При этом главным политическим событием в стране стало проведение 
всеобщих выборов для избрания членов муниципальных советов, обновления 
состава Национального собрания и, что особенно важно, формирования перво-
го в истории страны сената. 

81. Вкратце можно сказать, что, несмотря на критику со стороны оппозиции, 
выборы прошли без нарушений и в спокойной обстановке и завершились 
крупной победой партии власти. Единственным, что несколько омрачило их 
проведение, стала относительно низкая явка избирателей.   

82. Власти продолжали принимать эффективные меры по поддержанию внут-
ренней и трансграничной безопасности. В этой области Экваториальная Гви-
нея активно участвует в мерах по обеспечению безопасности на море в Гви-
нейском заливе, в частности в зоне “D”.  
 

  Руанда  
 

83. Обстановка в плане безопасности в Руанде остается стабильной. Наме-
ченные на сентябрь парламентские выборы пройдут в атмосфере мира и согла-
сия.  

84. Избирательная кампания будет способствовать укреплению демократиче-
ского процесса и расширению участия различных политических объединений в 
выражении политических взглядов руандийцев на основе прогресса, достигну-
того в социальной, политической и экономической областях.  

85. Тем не менее серьезную угрозу для безопасности Руанды и всего региона 
по-прежнему представляют силы геноцида — так называемые Демократиче-
ские силы освобождения Руанды, действующие в восточной части Демократи-
ческой Республики Конго. 26 июля 2013 года Демократические силы освобож-
дения Руанды совершили два нападения с применением гранат, в результате 
было убито три человека, в том числе ребенок, и 50 человек было ранено. Сле-
дует отметить, что организаторы этих нападений задержаны и находятся под 
следствием. Начиная с 2009 года Демократические силы освобождения Руанды 
совершили 25 террористических актов, в результате которых погибло 14 граж-
данских лиц и был ранен 371 человек.  
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86. Проблемы для безопасности Руанды создает деятельность Демократиче-
ских сил освобождения Руанды по реорганизации и перевооружению своих 
бойцов и их перегруппировке вблизи руандийской границы. Нападения на ру-
андийскую территорию 27 ноября 2012 года и 2 декабря 2012 года, равно как и 
ее обстрелы, совершаемые Демократическими силами освобождения Руанды, 
свидетельствуют о том, что Демократические силы освобождения Руанды 
представляют собой серьезную угрозу для безопасности Руанды.  

87. Негативное влияние на безопасность Руанды оказывают столкновения 
между Вооруженными силами Демократической Республики Конго и движени-
ем «М23». Недавние бои на востоке Демократической Республики Конго по-
влекли за собой следующие последствия для Руанды:  

 а) обстрел руандийской территории на участках Кагеши и Гасизи сек-
тора Бусасамана в районе Рубаву 15 июля 2013 года;  

 b) ракетный обстрел руандийской территории на участке Бусигари, сек-
тор Сьянгарве, в районе Рубаву 22 августа 2013 года; 

 с) скопление конголезских беженцев в ряде лагерей для беженцев и ра-
зоруженных бывших комбатантов «М23» в зонах расквартирования ложится 
тяжелым бременем на страну как в экономическом, так и в политическом пла-
не, требуя совместных усилий со стороны международного сообщества.  

88. Руанда тесно сотрудничает с Международной конференцией по району 
Великих озер в поиске путей прочного урегулирования кризиса в восточной 
части Демократической Республики Конго. Кроме того, Руанда активно осуще-
ствляет свои обязательства по рамочному соглашению, подписанному в Аддис-
Абебе 24 февраля 2013 года, и непосредственно участвует в реализации других 
региональных инициатив в связи с этой ситуацией. 
 

  Сан-Томе и Принсипи  
 

89. После проведения последнего совещания на уровне министров общая си-
туация в Сан-Томе и Принсипи характеризовалась обстановкой мира и ста-
бильности. 

90. Однако политическая ситуация в стране продолжала оставаться крайне 
нестабильной из-за постоянных перемен в составе правительства, о чем уже 
говорилось в предыдущих докладах (с 1990 года в стране сменилось более 
18 премьер-министров) и что вновь проявилось в рассматриваемый период, ко-
гда в результате вынесенного парламентом вотума недоверия в отставку был 
отправлен премьер-министр Патрис Тровоада. Политика сосуществования по-
терпела неудачу, главным образом по причине старых обид между лидерами 
разных партий.  

91. Сегодня политический класс расколот надвое: в то время как лагерь от-
правленного в отставку премьер-министра при поддержке партии «Независи-
мое демократическое действие» призывает провести новые парламентские вы-
боры в запланированные сроки, президент Республики и Движение за освобо-
ждение Сан-Томе и Принсипи/Социал-демократическая партия предлагают пе-
ренести голосование на 2014 год.  

92. В сфере внутренней и трансграничной безопасности ситуация в целом на-
ходится под контролем. 
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93. Тем не менее следует продолжать внимательно отслеживать риск перерас-
тания политических разногласий в вооруженное насилие. Это особенно важно, 
учитывая, что в рассматриваемый период власти официально сообщили о слу-
чаях нелегальных поставок оружия на архипелаг, призвав, в частности, гене-
ральный секретариат ЭСЦАГ заняться этим вопросом. 

94. Кроме того, некоторые города вновь захлестнула волна преступности и 
бандитизма.  
 

  Чад  
 

95. После проведения последнего совещания на уровне министров общая си-
туация в Чаде характеризовалась миром, безопасностью и стабильностью. 

96. Во внутриполитическом плане власти и оппозиция в рамках политическо-
го диалога приступили к пересмотру политического соглашения 2007 года и 
договорились о создании нового механизма — национальной рамочной про-
граммы политического диалога, которая была утверждена 2 апреля 2013 года. 
Тем не менее в ходе это диалога обнаружились глубокие расхождения во взгля-
дах между оппозицией и президентским большинством, в частности по вопро-
су о составе новой независимой национальной избирательной комиссии и о 
порядке назначения ее членов.  

97. Эти разногласия усилились также в связи с негодованием множества по-
литических партий по поводу их исключения из перечня получателей субси-
дий, причитающихся политическим партиям.  

98. Тем не менее сторонам удалось согласовать состав национальной комис-
сии и представить распоряжение о ее формировании Национальному собранию 
для утверждения.  

99. Социальная обстановка оставалась относительно напряженной в связи с 
социальными требованиями и проблемами в области управления.  

100. Что касается последнего аспекта, то следует отметить усилия Чада в пла-
не присоединения к механизму коллегиального обзора в январе 2013 года и 
создания национального секретариата.  

101. Необходимо продолжать внимательно отслеживать эту ситуацию, по-
скольку она может перерасти в социально-политический кризис.  

102. В этой связи власти объявили о том, что им удалось предотвратить по-
пытку дестабилизации институтов.  

103. Ситуация по-прежнему находится под влиянием совокупности рисков, 
включая:  

 • угрозы террористических актов, в первую очередь в связи с участием чад-
ских вооруженных сил в операции в Мали;  

 • деятельность группировки «Боко Харам», в настоящее время вытесненной 
нигерийской армией;  

 • признанные угрозы со стороны чадских политических изгнанников и их 
сторонников.  
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  Рекомендации по обзору геополитической ситуации  
 

104. По итогам проведения геополитического обзора Комитет рекомендовал 
принять следующие меры:  

 • согласование и унификация национальных законодательных актов госу-
дарств-членов по вопросу о так называемой ритуальной преступности;  

 • проведение на каждом совещании Комитета оценки хода осуществления 
Батийской декларации по вопросам поощрения стабильной демократии, 
прочного мира и устойчивого развития в Центральной Африке, принятой 
на Субрегиональной конференции по вопросам демократических инсти-
тутов и мира в Центральной Африке;  

 • наращивание потенциала Механизма раннего предупреждения для Цен-
тральной Африки как средства предотвращения и урегулирования кон-
фликтов в Центральной Африке;  

 • перевод обзора геополитической ситуации на все рабочие языки Комите-
та;  

 • повторение рекомендаций тридцать пятого совещания, выполнение кото-
рых еще не началось;  

 • проведение на последующих совещаниях Комитета анализа ситуации в 
плане безопасности в каждой стране;  

 • опубликование заявления о ситуации в Центральноафриканской Респуб-
лике.  

 
 

 Е. Рассмотрение доклада экспертов по вопросам разоружения 
в субрегионе 
 
 

 • Осуществление Сан-Томейской инициативы 
 

105. Комитет с большим интересом заслушал доклад ЭСЦАГ о ходе осуществ-
ления Сан-Томейской инициативы.  

106. Комитет принял к сведению информацию ЭСЦАГ о том, что в некоторых 
странах уже имеются национальные комиссии по легким вооружениям, однако 
эти комиссии не всегда действуют в соответствии с международными стандар-
тами (Бурунди, Демократическая Республика Конго, Конго и Центральноафри-
канская Республика). В других странах такие комиссии еще не созданы (Габон 
и Камерун). До конца 2013 года генеральный секретариат ЭСЦАГ окажет всем 
этим государствам техническую поддержку в деле создания подобных струк-
тур.  

107. ЭСЦАГ сообщило, что его собственное подразделение по стрелковому 
оружию и легким вооружениям в настоящее время создается в составе управ-
ления по борьбе с преступностью в соответствии с ныне действующей органи-
зационной структурой генерального секретариата. Несмотря на уже принятые 
меры, руководителя этого управления еще предстоит назначить, после чего оно 
заработает в более спокойном режиме.   

108. Что касается поддержки гражданского общества, то ЭСЦАГ указало, что 
начиная с 2010 года генеральный секретариат Сообщества оказывает поддерж-
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ку и содействие формированию сети субрегиональных организаций граждан-
ского общества. Главной целью этой сети является борьба с распространением 
стрелкового оружия и легких вооружений в субрегионе. Данная инициатива 
еще не реализована, поскольку необходимым условием оказания поддержки 
сети является ее юридическое признание одним из государств — членов Коми-
тета. Комитету было сообщено о вручении бурундийским государственным 
служащим 17 дипломов по специальности «Права человека».  

109. Что касается национальных проектов, то Комитет был проинформирован 
о существенной задержке, возникшей в работе ЭСЦАГ с государствами-
членами по причине финансовых трудностей. Эти государства должны были 
получить содействие со стороны генерального секретариата в их усилиях по 
созданию национальных комиссий и наращиванию потенциала в плане приме-
нения Кодекса поведения сил обороны и безопасности в Центральной Африке.  
Сложившаяся ситуация вызвана образовавшимся в рассматриваемый период 
дефицитом финансовых ресурсов партнеров.  

110. Комитет принял к сведению различные мероприятия ряда государств, в 
частности Бурунди, Конго и Руанды, в рамках осуществления Сан-Томейской 
инициативы при поддержке Регионального центра по стрелковому оружию и 
легким вооружениям и других партнеров.  

111. Комитет с удовлетворением отметил, что в рассматриваемый период 
управление по борьбе с преступностью провело ряд мероприятий в областях, 
связанных с оружием и разоружением, реформированием сектора безопасности 
и борьбой с трансграничной преступностью. 

112. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке представил обновленную информацию о процессах 
разоружения в субрегионе Центральной Африки, в том числе о новейших из-
менениях в том, что касается международных, региональных и субрегиональ-
ных политических и правовых документов и механизмов в области контроля за 
обычными вооружениями, включая стрелковое оружие и легкие вооружения, и 
оружием массового уничтожения. Директор Центра особо отметил прогресс в 
деле осуществления Программы действий по предотвращению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах и борьбе с ней, Международного документа по отслеживанию и резо-
люции 1540 (2004) Совета Безопасности, представления данных для Регистра 
обычных вооружений и стандартизированной отчетности о военных расходах и 
ратификации Киншасской конвенции и Договора о торговле оружием. 

113. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке, подчеркнув особое значение национальных докла-
дов о ходе осуществления Программы действий, обратил внимание на то, что в 
2012 году такие доклады были получены лишь от половины государств — чле-
нов Комитета, и призвал их представить свои доклады за 2013 год. Центр так-
же сообщил о результатах второй Конференции по обзору прогресса, достигну-
того в осуществлении Программы действий, состоявшейся в сентябре 2012 го-
да, в частности об утверждении ее участниками программного документа, в ко-
тором, среди прочего, затрагивались вопросы прав человека, сокращения мас-
штабов вооруженного насилия, вопросы регионального сотрудничества и коор-
динации между региональными инициативами и общемировым процессом в 
рамках Организации Объединенных Наций. Участникам была также предос-
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тавлена информация для целей подготовки к пятому созываемому раз в два го-
да совещанию государств — участников Программы действий, которое наме-
чено на 16–24 июня 2014 года. 

114. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке напомнил далее о том, что Регистр обычных воо-
ружений и система стандартизированной отчетности о военных расходах пред-
ставляют собой механизмы обеспечения транспарентности, способствующие 
укреплению доверия между государствами. Он отметил, что число государств 
Центральной Африки среди их участников невелико и этот показатель может 
быть улучшен. Государствам субрегиона было предложено присоединиться к 
работе этих механизмов.  

115. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке также обратился с призывом к четырем государст-
вам субрегиона, которые еще не представили свои доклады Комитету, учреж-
денному резолюцией 1540 (2004), сделать это в кратчайшие сроки, и проин-
формировал Комитет о региональном проекте по оказанию государствам со-
действия в подготовке их первых докладов. Кроме того, Центр предложил Ко-
митету рассмотреть ход осуществления резолюции 1540 (2004) на одном из 
своих последующих совещаний. 

116. Комитет рекомендовал государствам, которые еще не сделали этого, ра-
тифицировать Киншасскую конвенцию, с тем чтобы она вступила в силу до 
конца 2013 года. 

117. И наконец, Комитет настоятельно рекомендовал назначить руководителя 
управления по борьбе с преступностью в генеральном секретариате ЭСЦАГ. 
 

 • Осуществление Сан-Томейского заявления 
 

118. ЭСЦАГ сделало презентацию по вопросу об осуществлении Сан-Томей-
ского заявления, подчеркнув тот факт, что, опираясь на мандат, врученный ему 
государствами — членами Комитета, и уже предпринятые им действия, гене-
ральный секретариат ЭСЦАГ в последние восемь месяцев вел свою деятель-
ность по осуществлению Сан-Томейского заявления по следующим двум при-
оритетным направлениям: 

 a) предоставление технической помощи государствам-членам. Следуя 
вынесенной рекомендации, генеральный секретариат ЭСЦАГ организовал 30–
31 января 2013 года в Либревиле субрегиональное консультативное совещание 
государств — членов ЭСЦАГ в преддверии Заключительной конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по договору о торговле оружием. Оно позво-
лило сформировать у представителей государств-членов более полное пред-
ставление о проекте договора, который был опубликован 26 июля 2012 года по 
завершении Конференции Организации Объединенных Наций по договору о 
торговле оружием, состоявшейся 2–27 июля 2012 года, и определить опти-
мальную стратегию, с помощью которой делегаты государств-членов добива-
лись бы учета интересов Центральной Африки в окончательном тексте Догово-
ра о торговле оружием; 

 b) генеральному секретариату ЭСЦАГ также пришлось обеспечивать 
государства сопровождением, позволившим его представителям и представи-
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телям государств-членов активнее участвовать в Заключительной конференции 
Организации Объединенных Наций по договору о торговле оружием. 

119. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке сообщил государствам-членам, что некоторые эле-
менты Сан-Томейского заявления органически присутствуют в Договоре о тор-
говле оружием, и предложил тем членам Комитета, которые еще этого не сде-
лали, присоединиться к двум государствам субрегиона, подписавшим Договор, 
и начать процесс ратификации. Центр также поделился информацией о финан-
сирующей структуре, которая помогает сотрудничеству в области регулирова-
ния вооружений. 

120. Комитет приветствовал принятие Договора о торговле оружием Генераль-
ной Ассамблеей. Он поздравил Бурунди и Руанду с подписанием Договора и 
призвал другие государства-члены последовать их примеру. 

121. Комитет принял к сведению появление в Бурунди Национальной комис-
сии по стрелковому оружию и легким вооружениям и положительно воспринял 
готовность этой страны делиться своим опытом с другими государствами-
членами. 
 

 • Положение с ратификацией Киншасской конвенции 
 

122. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке сообщил, что по состоянию на 20 августа 2013 года 
четыре государства (Габон, Конго, Центральноафриканская Республика и Чад) 
сдали на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных На-
ций документы о ратификации Киншасской конвенции. Процесс национальной 
ратификации должен завершиться и у еще одного, пятого государства. Центр 
призвал все государства, которые в состоянии это сделать, как можно скорее 
приступить к ратификации Конвенции, с тем чтобы она могла вступить в силу 
до пятого двухгодичного совещания государств. 

123. Комитет рекомендовал государствам представлять доклады об осуществ-
лении программы действий и участвовать в механизмах транспарентности, та-
ких как регистр обычных вооружений и стандартизированная отчетность о во-
енных расходах. 
 

 • Осуществление Кодекса поведения вооруженных сил и сил 
безопасности государств Центральной Африки 

 

124. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам ми-
ра и разоружения в Африке отметил, что Кодекс поведения вооруженных сил и 
сил безопасности государств Центральной Африки является важным вкладом в 
осуществление международных и региональных документов по разоружению, 
контролю над вооружениями и нераспространению. Центр подчеркнул важ-
ность обучения вооруженных сил и сил безопасности во всех аспектах темы 
разоружения и предложил государствам-членам воспользоваться учебными мо-
дулями, разработанными Управлением по вопросам разоружения. Кроме того, 
Центр отметил, что вступление в силу Кодекса поведения будет на соответст-
вующем этапе способствовать осуществлению Договора о торговле оружием. 
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 F. Рассмотрение и утверждение доклада экспертов по вопросам 
мира и безопасности в Центральной Африке 
 
 

 • Осуществление «дорожной карты» по борьбе с терроризмом 
и нераспространению вооружений в Центральной Африке 

 

125. Секретариат напомнил Комитету, что «на полях» тридцать пятого мини-
стерского совещания Комитета, состоявшегося в декабре 2012 года в Браззави-
ле, он организовал первый региональный семинар по борьбе с терроризмом. 
Главным итогом семинара стало формирование сети национальных координа-
торов по вопросам борьбы с терроризмом и назначение регионального коорди-
натора. 

126. Было также решено организовать ряд тематических семинаров, посвя-
щенных разработке региональной стратегии борьбы с терроризмом. 

127. Первый семинар было намечено провести в Либревиле в первой половине 
2013 года, посвятив его теме «Полиция и безопасность». 

128. По практическим соображениям этот семинар не удалось провести в на-
меченные сроки. Он состоится в последнем квартале 2013 года. Другие тема-
тические семинары планируются на 2014 год. 

129. Комитет принял к сведению объявление о том, что в декабре 2013 года в 
Центральноафриканский субрегион прибудет с визитом Исполнительный ди-
ректорат Контртеррористического комитета, чтобы на месте проверить, как в 
странах этого субрегиона осуществляется резолюция 1373 (2001) Совета Безо-
пасности. Комитет рекомендует государствам-членам внести активный вклад в 
организацию этого визита и его успех. 
 

 • Инициатива регионального сотрудничества Африканского союза 
по ликвидации «Армии сопротивления Бога» (ЛРА) 

 

130. Африканский союз сделал сообщение о вооруженных группах в Цен-
тральной Африке, уделив особое внимание ЛРА, относимой к числу «террори-
стических групп». Рассказав об истории этого повстанческого движения и о 
специфике его состава, Африканский союз напомнил, что совершаемые ЛРА 
злодеяния негативно сказываются на развитии затронутых стран и оборачива-
ются гуманитарными последствиями. В частности, он отметил, что по вине 
ЛРА более 450 000 человек были вынуждены покинуть свои дома, в том числе 
в Демократической Республике Конго и Центральноафриканской Республике. 

131. Африканский союз также остановился на мерах, принимаемых в настоя-
щее время с целью покончить с ЛРА. В частности, он упомянул об Инициативе 
регионального сотрудничества Африканского союза по ликвидации ЛРА и о 
том, что в марте 2012 года была официально развернута военная составляющая 
этой Инициативы — региональные силы реагирования. Комитету было сооб-
щено о диспозиции этих сил, в чьих рядах насчитывается сейчас 3350 человек: 
2000 из Уганды, 500 из Демократической Республики Конго, 500 из Южного 
Судана и 350 из Центральноафриканской Республики. Он высказался за любые 
инициативы, направленные на укрепление этого механизма, и за выделение ма-
териально-технических средств, необходимых для его функционирования, тем 
более что Африканский союз выразил серьезную озабоченность вероятностью 
того, что ЛРА постарается продолжить и расширить свои операции, воспользо-
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вавшись кризисом, охватившим Центральноафриканскую Республику, и отсут-
ствием государственной власти в зонах, где ЛРА предпочитает действовать. 

132. В этой связи Комитет приветствовал совместные выезды, которые совер-
шались в затронутые страны Специальным посланником Африканского союза 
по вопросу о ЛРА и Специальным представителем Генерального секретаря по 
Центральной Африке/главой Регионального отделения Организации Объеди-
ненных Наций для Центральной Африки для того, чтобы добиться от госу-
дарств подтверждения их политической приверженности и провести дополни-
тельную разъяснительную работу с региональными и международными парт-
нерами. Он также с удовлетворением отметил усилия, приложенные в целях 
осуществления региональной стратегии борьбы с ЛРА, утвержденной Советом 
Безопасности в июне 2012 года. 

133. Наконец, Комитет принял к сведению рекомендации Африканского союза 
по этой тревожной проблеме, в том числе рекомендацию, касающуюся необхо-
димости установить осязаемые связи между Инициативой регионального со-
трудничества Африканского союза и миротворческой миссией в Центрально-
африканской Республике (Международная миссия под африканским руково-
дством по поддержке в Центральноафриканской Республике), и рекомендацию 
о выяснении источников финансирования ЛРА. Он принял к сведению тот ус-
тановленный факт, что одним из таких источников является браконьерство. 
Кроме того, Комитет выразил пожелание, чтобы за этими рекомендациями по-
следовали конкретные действия, которые позволили бы гражданскому населе-
нию и всем, кто пострадал от ЛРА, жить в обстановке безопасности и мира, яв-
ляющейся непременным условием устойчивого развития. 
 

 • Пиратство и безопасность на море 
 

134. Комитет внимательно прослушал сообщение генерального секретариата 
ЭСЦАГ об обеспечении безопасности и охране в акватории Гвинейского залива 
после того, как 24–25 июня 2013 года в Яунде состоялась встреча глав госу-
дарств и правительств ЭСЦАГ, ЭКОВАС и Комиссии Гвинейского залива. 

135. Напомнив о процессе, который привел к организации этого саммита, вы-
ступавший подчеркнул, что государствам — членам Комитета необходимо ус-
воить и осуществлять три принятых на нем документа, а именно Декларацию 
глав государств и правительств, меморандум о взаимопонимании между 
ЭСЦАГ, ЭКОВАС и Комиссией Гвинейского залива и Кодекс поведения воору-
женных сил и сил безопасности Центральной Африки при пресечении престу-
плений на море и проведении операций по обеспечению безопасности морских 
пространств. 

136. В этом контексте делегат ЭСЦАГ известил Комитет об осуществлении 
Яундской декларации, начало которому было положено техническим совеща-
нием между ЭСЦАГ, ЭКОВАС, Комиссией Гвинейского залива и их партнера-
ми, устроенным 29–30 июля в Либревиле. Одной из поставленных перед сове-
щанием целей было планирование конкретных шагов по созданию Межрегио-
нального координационного центра со штаб-квартирой в Яунде. 

137. Комитет настоятельно призвал государства-члены, в том числе не имею-
щие выхода к морю, оставаться в авангарде борьбы за безопасность на море, 
приложив дополнительные усилия в плане материально-технического и финан-
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сового обеспечения. При этом он рекомендовал Центральноафриканской Рес-
публике и Бурунди ускорить процесс ратификации Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву, которая является правовой базой для 
безопасности и охраны на море. 

138. Касаясь того же вопроса, директор Регионального центра Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке указал, что 
Управление по вопросам разоружения разработало для служащих береговой 
охраны стран Карибского бассейна учебные модули, посвященные обеспече-
нию безопасности на море. Он подтвердил, что по соответствующей просьбе 
эти модули могут быть адаптированы для стран Центральной Африки. 
 

 • Проблема браконьерства 
 

139. Представитель Габона выступил с заявлением по поводу браконьерства в 
субрегионе. Он отметил два аспекта, вызывающих серьезную озабоченность. 
Во-первых, необходимо найти способы ликвидации транснациональных пре-
ступных сетей, которые бесчинствуют в отдаленных районах Габона и в массо-
вом порядке истребляют слонов в лесном массиве страны. В целом отмечается 
распространение за пределы субрегиона преступной деятельности, в первую 
очередь — контрабанды, связанной, как правило, с истреблением слонов, — и 
это представляет собой все более острую проблему для региона Центральной 
Африки. 

140. Второй аспект связан с данными, представленными Специальным пред-
ставителем Генерального секретаря по Центральной Африке и главой Регио-
нального отделения Организации Объединенных Наций для Центральной Аф-
рики в последнем докладе Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций от 29 мая 2013 года о деятельности Регионального отделения; в до-
кументе говорится о возникшей проблеме браконьерской охоты на слонов в 
Камеруне, Габоне, Центральноафриканской Республике и Чаде. 

141. Делегация Габона подчеркнула, что, помимо нищеты, к истреблению сло-
нов в лесах Габона население подталкивают, в первую очередь, невероятные 
масштабы сбыта слоновой кости в странах Азии, буть то для использования 
молотой слоновой кости в терапевтических целях и для производства стату-
эток, при этом совершенно игнорируются те зверства, которые имеют место в 
Африке в связи с этой торговлей. 

142. Делегация уточнила, что за 10 лет Африка потеряла 70 процентов популя-
ции слонов, обитающих в лесных массивах, добавив, что в Габоне эти показа-
тели относительно низкие: за указанный период в стране было истреблено 
30 процентов слонов. Представитель Международной организации уголовной 
полиции (Интерпол), являющейся структурой, ответственной за борьбу с эко-
логическими преступлениями, и Генеральный секретарь Конвенции о между-
народной торговле видами дикой фауны и флоры, находящимися под угрозой 
исчезновения, подтвердили, что сети, занимающиеся контрабандой животных, 
в настоящее время по своей структуре аналогичны сетям торговцев оружием 
или наркоторговцев. Представители этих учреждений также считают, что дан-
ный тип контрабанды может поставить под угрозу стабильность и безопас-
ность всего континента. 
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143. В рамках обсуждения этого вопроса Чад сообщил о том, что в марте 
2013 года в городе Ганба на юге страны было убито 89 слонов. 

144. Представители ЭСЦАГ подтвердили эти данные в отношении Чада, отме-
тив при этом, что в 2012 году в Бубе-Нджиде (север Камеруна) вооруженные до 
зубов браконьеры истребили более 300 слонов. Представитель Сообщества 
подробно изложил различные планы экстренного реагирования и стратегию 
борьбы с браконьерством, которая была недавно утверждена по итогам сове-
щания министров водных и лесных ресурсов и министров обороны стран — 
членов ЭСЦАГ. 

145. Комитет с озабоченностью отметил увеличение числа актов браконьерст-
ва в субрегионе, прежде всего в Камеруне, Габоне, Центральноафриканской 
Республике и Чаде, где ежегодно от рук браконьеров погибает несколько сотен 
слонов. Комитет сообщил, что средства, получаемые от браконьерства, идут на 
финансирование преступной деятельности, в первую очередь — деятельности 
вооруженных групп, действующих в регионе. 

146. В целях повышения эффективности борьбы с браконьерством Комитет 
призвал активизировать сотрудничество между государствами-членами и дву-
сторонними и многосторонними партнерами. 

147. Комитет рекомендует включать в повестку дня своих заседаний вопрос о 
борьбе с браконьерством на предмет проведения регулярной оценки прогресса, 
достигнутого в борьбе с этим явлением, представляющим серьезную угрозу 
для мира и безопасности в Центральной Африке. 

148. Комитет был проинформирован о том, что президент Габона Али Бонго 
Ондимба выступит по вопросу о браконьерстве в ходе Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций в сентябре 2013 года. 
 
 

 G. Тематические дискуссии: посредничество в Центральной 
Африке 
 
 

149. Представитель Группы поддержки посредничества Департамента по по-
литическим вопросам представил материалы о различных аспектах посредни-
чества, в частности его определение, сведения об имеющихся у Организации 
Объединенных Наций соответствующих механизмах и определенные данные, 
касающиеся субрегиона Центральной Африки. В заключение он представил 
практические рекомендации для стран — членов Комитета, основанные на ито-
гах работы семинара, проведенного для представителей ЭСЦАГ и Региональ-
ного отделения в ноябре 2012 года в Либревиле, где обсуждались способы ук-
репления потенциала в этой сфере. 

150. Присутствовавший на мероприятии эксперт Организации Объединенных 
Наций, сославшись на Руководство по вопросам эффективной посреднической 
деятельности, подготовленное Секретариатом Организации по итогам обшир-
ных консультаций, подчеркнул, что посредничество — «это процесс, посредст-
вом которого третья сторона оказывает помощь двум или более сторонам, с со-
гласия последних, в деле предотвращения, регулирования или разрешения 
конфликта, помогая им с этой целью разработать взаимоприемлемые соглаше-
ния». Он уточнил, что посредничество имеет свою логику. Этот процесс отли-
чается от классической дипломатии, поскольку речь идет не об отдельных ди-
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пломатических встречах, а об особо структурированном процессе. Он также 
отметил важность создания благоприятных условий для достижения соглаше-
ния: наличия как обоюдного желания сторон, так и поддержки со стороны ме-
ждународных субъектов. Наконец, он подчеркнул, что посредничество должно 
опираться на профессиональную основу. Проблемы, связанные с современны-
ми мирными процессами, крайне сложны, поэтому на протяжении всего про-
цесса и на всех уровнях необходима помощь экспертов. 

151. Комитет отметил, что в Департаменте по политическим вопросам функ-
ционирует Группа поддержки посредничества, члены которой могут подклю-
читься к посредническим процессам или в течение 72 часов прибыть в любую 
точку мира и оказать эффективную профессиональную помощь. 

152. Представитель Департамента по политическим вопросам подчеркнул 
важную роль государств и международных организаций в деле посредничест-
ва. В этой связи необходимо наращивать их возможности, с тем чтобы любому 
процессу могла быть оказана эффективная поддержка. Он также напомнил, что 
Организация Объединенных Наций, если это необходимо и желательно, может 
с учетом целого ряда соображений оказать поддержку различным усилиям, 
предпринимаемым теми или иными сторонами. 

153. Комитет принял к сведению соответствующие рекомендации, подготов-
ленные представителем Департамента по политическим вопросам. Речь, в ча-
стности, идет о важности расширения имеющегося потенциала поддержки по-
среднических усилий региональных организаций, в первую очередь – путем 
проведения разъяснительной работы; о пользе выявления и анализа уже 
имеющихся возможностей, в частности таких механизмов, как совещания экс-
пертов, созываемые для обсуждения ресурсов и потребностей, связанных с ук-
реплением потенциала посредничества; о консультациях с неправительствен-
ными организациями; о значимости гендерного аспекта, а также о роли между-
народных структур, в частности группы «Друзья посредничества», предприни-
мающей активные посреднические усилия в Генеральной Ассамблее Организа-
ции Объединенных Наций. 

154. Комитет приветствовал все, что было сказано в отношении посредниче-
ских усилий в Центральной Африке. В ходе дискуссии представители Комите-
та особо подчеркнули, что посредничеству следует уделять больше внимания в 
общем контексте процесса предотвращения конфликтов как одному из средств, 
о которых говорится в статье 33 Устава Организации Объединенных Наций. 
Так, особо было подчеркнуто значение поиска решений на местном уровне, в 
особенности богатый опыт, накопленный в регионе Центральной Африки. Кон-
го стала первой среди стран субрегиона, сообщившей о своем желании войти в 
состав группы «Друзья посредничества». 

155. Комитет отметил, насколько важно принимать во внимание глубинные 
причины конфликтов; их реальные мотивы; особенности каждого конкретного 
конфликта; необходимость предотвращения и разрешения конфликтов на все-
объемлющей основе, а также местные возможности и традиционные способы 
разрешения конфликтов (примеры Бурунди и Руанды). 

156. Комитет подчеркнул необходимость расширения участия женщин в по-
среднических мероприятиях и инициативах. Комитет рекомендует регулярно 
включать в повестку дня своих совещаний пункт, касающийся выполнения ре-
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золюций 1325 (2000), 1820 (2008), 1888 (2009) и 1889 (2009) о женщинах, мире 
и безопасности, а также резолюции 65/69 Генеральной Ассамблеи о женщинах, 
разоружении, нераспространении и контроле над вооружениями. 
 
 

 H. Осуществление Либревильского заявления: анализ 
финансового положения Комитета 
 
 

157. Комитет выразил признательность государствам — членам Комитета, ко-
торые выделили средства в целевой фонд, и обратился с призывом к государст-
вам, которые еще не выполнили принятые обязательства, сделать это. 

158. Комитет отметил, что сложившаяся ситуация негативно сказывается на 
эффективности его работы. 

159. Комитет отметил политическую вовлеченность государств и призвал их 
выполнять свои обязательства в соответствии с Либревильским заявлением.   

160. Комитет обратился к своему секретариату с просьбой перед каждым его 
заседанием представлять подробные сведения о взносах, полученных от госу-
дарств. 
 
 

 I. Место и сроки проведения следующего совещания 
 
 

161. Комитет постановил провести свое тридцать седьмое совещание на уров-
не министров в Нджамене.  

162. Это совещание пройдет с 2 по 6 декабря 2013 года.  
 
 

 J. Прочие вопросы 
 
 

163. Представитель ЭСЦАГ подтвердил принятое в Браззавиле обязательство в 
отношении обеспечения перевода документов на португальский язык. При 
этом он обратил внимание Комитета на финансовые сложности, с которыми 
сталкивается Сообщество в процессе выполнения этой рекомендации. 
 
 

 K. Утверждение доклада о работе тридцать шестого совещания 
на уровне министров 
 
 

164. Комитет утвердил настоящий доклад 23 августа 2013 года.  
 
 

 III. Выражение признательности 
 
 

165. Было зачитано следующее заявление с выражением признательности: 

 «Мы, представители государств — членов Постоянного консульта-
тивного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке, собравшись на тридцать шестое сове-
щание на уровне министров, проходившее в Кигали с 20 по 23 августа 
2013 года; 
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 подтверждаем свою приверженность идеалам мира, безопасности и 
стабильности, которые столь необходимы для наших народов и социаль-
но-экономического развития нашего субрегиона; 

 приветствуем усилия, прилагаемые нашими странами — индивиду-
ально и коллективно — во имя мира, безопасности, стабильности и разви-
тия; 

 с удовлетворением отмечаем атмосферу дружбы, братства и взаим-
ного доверия, которая царила на всем протяжении нашей работы; 

 выражаем искреннюю благодарность и глубокую признательность 
Его Превосходительству Полу Кагаме, президенту Руанды, а также прави-
тельству и народу этой страны за теплый прием и братское внимание, ко-
торые были оказаны нам во время нашего пребывания в Руанде». 

 
 

 

 

 

 


